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1. 	Предмет на предложението
Настоящото предложение се отнася до решението за установяване на позицията, която трябва да се заеме от името на Съюза в рамките на Комитета по държавните поръчки във връзка с предвиденото приемане на решение на Комитета относно присъединяването на Северна Македония към Споразумението за държавните поръчки (СДП).
2. 	Контекст на предложението
2.1	Споразумението за държавните поръчки
Споразумението за държавните поръчки (наричано по-нататък „Споразумението“) е многостранно споразумение в рамките на Световната търговска организация (СТО), чиято цел е взаимното отваряне на пазарите на държавни поръчки на подписалите го страни. Преработеният текст на Споразумението влезе в сила на 6 април 2014 г.
Европейският съюз е страна по Споразумението.
На 17 март 2017 г. Северна Македония подаде заявление за присъединяване към Споразумението. На 28 февруари 2018 г. тази държава представи първото си предложение за достъп до пазара.
Комисията проведе преговори в двустранен формат от името на Съюза както със Северна Македония, така и с други страни по СДП.
След това, на 13 септември 2022 г., Северна Македония представи окончателното си предложение  На 27 септември 2022 г. беше разпространена поправка на окончателното предложение за достъп до пазара. По-долу е представено обобщение на окончателното предложение на Северна Македония, както и оценка на предложението, изготвена от Комисията.
Посредством настоящото решение Комисията има възможност да изрази в рамките на Комитета по държавните поръчки позиция от името на Европейския съюз относно присъединяването на Северна Македония. 
2.2	Комитетът по държавните поръчки
Комитетът по държавните поръчки е създаден с цел да управлява изпълнението на СДП. В него участват представители на всяка от страните, както и членове на СТО и междуправителствени организации със статут на наблюдатели.
Комитетът заседава редовно — приблизително четири пъти годишно, за да могат страните да провеждат консултации по всякакви въпроси, свързани с изпълнението и действието на Споразумението или с постигането на напредък по неговите цели. Той също така изпълнява и други функции, които са му възложени от страните.
Комитетът информира ежегодно Общия съвет на СТО за своите дейности и напредъка по отношение на изпълнението и действието на Споразумението.
Европейският съюз, както и всички други страни, е член на Комитета, и се представлява в него от Комисията.
2.3	Предвижданият акт на Комитета по държавните поръчки
На 30 декември 2022 г. Комисията предостави мълчаливо принципното съгласие на Европейския съюз за присъединяването на Северна Македония към СДП в контекста на писмената процедура, открита от Секретариата на СТО.
Комитетът по държавните поръчки трябва да приеме решение относно присъединяването на Северна Македония към Споразумението за държавните поръчки (наричан по-нататък „предвижданият акт“) по време на следващото си официално заседание през март/април 2023 г. или, ако обстоятелствата не позволяват това, чрез писмена процедура.
Целта на предвиждания акт е да се даде съгласие за присъединяването на Северна Македония към СДП в съответствие с член XXII, параграф 2 от него.
Приемането на решението ще се извърши в съответствие със съответните вътрешни процедури на страните. Съгласно член XXII от Споразумението всеки член на СТО може да се присъедини към настоящото споразумение при условията, които ще се приемат между този член и страните, и ще се посочат в решение на комитета. Присъединяването се осъществява чрез депозиране при генералния директор на СТО на инструмент за присъединяване, в който се посочват така договорените условия.  Споразумението влиза в сила за всеки член на СТО, присъединяващ се към него, на тридесетия ден след депозирането на инструмента за присъединяване.
3.	Позиция, която трябва да се заеме от името на Съюза
 3.1 Окончателно предложение на Северна Македония 
Задължения във връзка с достъпа до пазара (попадащи в обхвата субекти, стоки, услуги и строителни услуги)
Прагове
Северна Македония прилага за стоките, услугите и строителните услуги праговете, които обикновено се прилагат от страните по Споразумението. 
Субекти (приложения 1, 2 и 3)
В приложение 1 (Субекти на централното държавно управление) Северна Македония представя изчерпателен списък, включващ субектите на централното държавно управление, по отношение на които страните по Споразумението могат да участват при възлагането на поръчки. Покритието е задоволително. Приложение 1 съдържа четири бележки. Съгласно бележка 1 от обхвата се изключва възлагането на обществени поръчки за оборудване за контрол на въздушното движение по отношение на доставчици на стоки и услуги от Съединените щати и възлагането на поръчки за компоненти на стоки или услуги, които сами по себе си не попадат в обхвата на настоящото споразумение, по отношение на доставчици на стоки и услуги от Съединените щати и Канада. В бележка 2 се предвижда свързаното с малките и средните предприятия неприлагане на член XVIII от СДП относно вътрешните процедури за обжалване по отношение на доставчиците на стоки и услуги от Япония, Корея, Съединените щати и Австралия. В бележка 3 се посочва, че субектите на централното държавно управление включват и всеки подчинен субект на който и да е възлагащ орган на Северна Македония, при условие че той няма отделна правосубектност. В бележка 4 се пояснява, че при възлагането на поръчки от субекти в областта на отбраната и сигурността са обхванати единствено нечувствителни материали с невоенно предназначение, както е посочено в приложение 4. Бележките, включени в настоящото приложение, съответстват на бележките на ЕС в приложение 1.  Бележки 1 и 2 ще се прилагат едва от датата, на която Северна Македония стане член на ЕС. 
В приложение 2 (Субекти на регионалното и местното управление) Северна Македония включва всички регионални и местни възлагащи органи.  Въведено е широко определение за субекти на регионалното и местното управление.  Приложение 2 включва четири бележки, които отразяват бележките в списъците на ЕС. В бележка 1 са предвидени изключения от обхвата по отношение на конкретни държави и/или стоки или услуги. В бележка 2 се предвижда свързаното с малките и средните предприятия неприлагане на член XVIII от СДП относно вътрешните процедури за обжалване по отношение на доставчиците на стоки от Япония, Корея, Съединените щати и Австралия. В бележка 3 се предвижда неприлагане на член XVIII от СДП относно вътрешните процедури за обжалване при оспорване на възлагането на обществени поръчки от субекти, изброени в приложение 2, параграф 2, по отношение на Япония и Корея. В бележка 4 се предвижда неприлагането на член XVIII от СДП относно вътрешните процедури за обжалване за Япония и Корея при оспорване на възлагането от субекти на обществени поръчки, чиято стойност е по-ниска от прага, прилаган за същата категория поръчки, възлагани от тези страни. Бележките, включени в настоящото приложение, съответстват на бележките на ЕС в приложение 2. Бележки 1, 2, 3 и 4 ще се прилагат едва от датата, на която Северна Македония стане член на ЕС.
В приложение 3 (Други субекти) Северна Македония включва всички възложители, чиито поръчки попадат в обхвата на законодателството на Северна Македония в областта на обществените поръчки, които са възлагащи органи или публични предприятия и които извършват една от дейностите си в областта на водите, електроенергията, летищата, пристанищата, градския транспорт и железопътния транспорт. Праговете за стоки и услуги съответстват на праговете на ЕС (400 000 специални права на тираж (СПТ). Съгласно бележка 1 от обхвата се изключват обществените поръчки, когато са изложени на конкурентно въздействие. Съгласно бележка 2 от обхвата се изключват обществените поръчки за закупуване на вода и за доставка на енергия или горива за производство на енергия, възлагането на поръчки за цели, различни от извършването на дейностите на възложителите, както и поръчките с цел препродажба или отдаване под наем на трети страни при условията, посочени в бележката. Съгласно бележка 3 се изключва снабдяването с питейна вода или електроенергия при определени условия. Съгласно бележка 4 от обхвата се изключват обществените поръчки от възложител на свързано предприятие. Съгласно бележка 5 от обхвата се изключват обществените поръчки в случая на съвместни предприятия при определени условия. Съгласно бележка 6 от обхвата се изключват обществените поръчки по отношение на доставчици на стоки и услуги от конкретни страни за конкретни сектори. В бележка 7 се предвижда свързаното с малките и средните предприятия неприлагане на член XVIII от СДП относно вътрешните процедури за обжалване по отношение на доставчиците на стоки и услуги от Япония, Корея и Съединените щати. С бележка 8 се въвеждат допълнителни освобождавания от обхвата по отношение на доставчиците на стоки и услуги от Япония. Бележките, включени в настоящото приложение, съответстват на бележките на ЕС в приложение 3. Бележки 6, 7 и 8 ще се прилагат едва от датата, на която Северна Македония стане член на ЕС. 
Стоки (приложение 4)
Северна Македония предлага да обхване възлагането на поръчки за всички стоки от субектите, изброени в приложения 1—3. Северна Македония се ангажира да обхване възлагането на поръчки за всички стоки от обхванатите субекти, с изключение на възлагането на поръчки от Министерството на отбраната и от агенции за дейности в областта на отбраната или сигурността. За тези субекти Северна Македония предоставя списък на стоките, за които са обхванати обществените поръчки.  
Услуги (приложение 5)
Северна Македония предлага списък на обхванатите услуги. В бележка 1 от приложение 5 се посочва, че възлагането на поръчки за услуги от възложители, попадащи в обхвата на приложения 1, 2 и 3, е обхванато по отношение на доставчик на услуги от дадена страна само доколкото тази страна също е обхванала тази услуга съгласно своето приложение 5. 
Строителни услуги (приложение 6)
Северна Македония предлага всички строителни услуги, включени в раздел 51 от Централната класификация на продуктите (CPC Prov.), доставяни от субектите, посочени в приложения 1, 2 и 3, каквато е обичайната практика на страните по Споразумението. 
По отношение на концесиите за строителство, когато те биват възлагани от субекти по приложения 1 и 2, се прилага принципът на националното третиране за доставчиците на строителни услуги от ЕС, Исландия, Лихтенщайн, Норвегия, Нидерландия от името на Аруба, Швейцария, Черна гора и Обединеното кралство, при условие че стойността им е по-голяма или равна на 5 000 000 СПТ, и за доставчиците на строителни услуги от Корея, при условие че стойността им е по-голяма или равна на 15 000 000 СПТ.
В бележка 1 от приложение 6 се посочва, че възлагането на поръчки за строителни услуги от възложители, попадащи в обхвата на приложения 1, 2 и 3, е обхванато по отношение на доставчик на услуги от дадена страна само доколкото тази страна също е обхванала тази услуга съгласно своето приложение 6.
Общи бележки (приложение 7)
Северна Македония включва две общи бележки в приложение 7. Съгласно бележка 1 Споразумението не се прилага за поръчките за селскостопански продукти, направени по програми за подпомагане на селското стопанство и програми за изхранване на населението (например продоволствена помощ, включително спешна помощ за пострадали), и за поръчките за придобиване, разработване, производство или съвместно производство на програмни материали от радио- и телевизионни оператори и договори за програмно време.
Съгласно бележка 2 от обхвата се изключват обществените поръчки от възложители, попадащи в обхвата на приложения 1 и 2, във връзка с дейности в областта на питейната вода, енергетиката, транспорта и пощенския сектор, освен ако попадат в обхвата на приложение 3.
Праговете по различните приложения са съобразени със съответните прагове на ЕС.
3.2 Законодателство на Северна Македония 
Законодателството на Северна Македония в областта на обхванатите държавни поръчки позволява на тази държава да изпълнява задълженията си по Споразумението за държавните поръчки. 
Правната рамка на Северна Македония по отношение на обществените поръчки до голяма степен е приведена в съответствие с достиженията на правото на ЕС с оглед на процеса на присъединяване към ЕС. Законодателството на Северна Македония относно държавните поръчки е открито, прозрачно и недискриминационно в съответствие с изискванията на Споразумението. 
4. Оценка на предложението на Северна Македония, изготвена от Комисията
Предложението на Северна Македония е пълно и задоволително.  То отразява до голяма степен предложението на ЕС съгласно допълнение I към СДП. Въз основа на това не е необходимо да се въвеждат обвързани с реципрочност ограничения или изключения от достъпа до пазара на обществени поръчки на Съюза. 
Следните условия на присъединяването на Северна Македония ще бъдат отразени в допълнение I за ЕС:
Достъпът на стоки, услуги и доставчици на стоки и услуги от Северна Македония до обхвата на ЕС следва да бъде съгласно посоченото в раздел 2, точка 1 от приложение 1 на ЕС, което означава достъп до обществени поръчки на възлагащите органи на централното държавно управление на всички държави — членки на ЕС. 
Северна Македония ще бъде включена и сред страните по СДП, на които ЕС предоставя достъп до търгове за концесии за строителство съгласно раздел 2 от приложение 6.
Препоръка
Очаква се присъединяването на Северна Македония към СДП да има положителен принос за по-широкото отваряне в международен план на пазарите на държавни поръчки чрез увеличаване на броя на страните по Споразумението и насърчаването по този начин на други държави да се присъединят към него. Освен това в настоящия геополитически контекст присъединяването на Северна Македония към СДП ще изпрати силно послание към региона. Комисията препоръчва предложението на Северна Македония да бъде прието при спазване на горепосочените конкретни условия за присъединяването.
Съответно се предлага Комисията да бъде оправомощена да изрази в рамките на Комитета по държавните поръчки позицията на Европейския съюз в подкрепа на присъединяването на Северна Македония, която да бъде отразена в решението на Комитета по държавните поръчки относно условията за присъединяването на Северна Македония към СДП.
5.	Правно основание
5.1	Процесуалноправно основание
5.1.1. Принципи
В член 218, параграф 9 от Договора за функционирането на Европейския съюз (ДФЕС) се предвижда приемането на решения за установяване на „позициите, които трябва да се заемат от името на Съюза в рамките на орган, създаден със споразумение, когато този орган има за задача да приема актове с правно действие, с изключение на актовете за допълнение или изменение на институционалната рамка на споразумението“.
Понятието „актове с правно действие“ включва актове с правно действие по силата на нормите на международното право, които уреждат съответния орган. То включва и инструменти, които нямат обвързващ характер съгласно международното право, но са „годни да окажат съществено въздействие върху съдържанието на приеманата от законодателя на Съюза нормативна уредба“[footnoteRef:1]. [1: 	Решение на Съда на Европейския съюз от 7 октомври 2014 г., Германия/Съвет, C-399/12, ECLI:EU:C:2014:2258, т. 61—64.] 

5.1.2. Приложение в конкретния случай
Комитетът по държавните поръчки е орган, създаден по силата на споразумение, а именно Споразумението за държавните поръчки.
Актът, който Комитетът по държавните поръчки има за задача да приеме, представлява акт с правно действие. 
Предвиденият акт не допълва, нито изменя институционалната рамка на споразумението.
Поради това процесуалноправното основание за предложеното решение е член 218, параграф 9 от ДФЕС.
5.2. Материалноправно основание
5.2.1. Принципи
Материалноправното основание за дадено решение съгласно член 218, параграф 9 от ДФЕС зависи преди всичко от целта и съдържанието на предвидения акт, във връзка с който се заема позиция от името на Съюза. Ако предвиденият акт преследва няколко цели или се състои от няколко части и ако една от тези цели или части може да се определи като основна, докато другите са само акцесорни, решението съгласно член 218, параграф 9 от ДФЕС трябва да се основава на едно-единствено материалноправно основание, а именно на изискваното от основната или преобладаващата цел или част.
5.2.2. Приложение в конкретния случай
Основната цел и съдържанието на предвидения акт са свързани с общата търговска политика.
Поради това материалноправното основание за предлаганото решение е член 207 от ДФЕС.
5.3. Заключение
Правното основание за предложеното решение следва да бъде член 207 от ДФЕС във връзка с член 218, параграф 9 от ДФЕС.
6. 	Публикация 
Тъй като актът на Комитета по държавните поръчки ще измени Споразумението, е целесъобразно решението на Съвета за установяване на позицията, която трябва да се заеме от името на Съюза в рамките на Комитета по държавните поръчки, да бъде публикувано в Официален вестник на Европейския съюз след приемането му.
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СЪВЕТЪТ НА ЕВРОПЕЙСКИЯ СЪЮЗ,
като взе предвид Договора за функционирането на Европейския съюз, и по-специално член 207, параграф 4, първа алинея във връзка с член 218, параграф 9 от него,
като взе предвид предложението на Европейската комисия,
като има предвид, че:
(1)	На 17 март 2017 г. Северна Македония подаде заявление за присъединяване към Споразумението за държавните поръчки (СДП).
(2)	Задълженията на Северна Македония във връзка с обхвата са определени в нейното окончателно предложение, представено на страните по СДП (наричани по-нататък „страните“) на 13 септември 2022 г. и поправено на 27 септември 2022 г. 
(3)	Окончателното предложение на Северна Македония е задоволително и не изисква въвеждането на специфични резерви по отношение на Северна Македония. Условията за присъединяването на Северна Македония, отразени в приложението към настоящото решение, ще бъдат отразени в решението, прието от Комитета по държавните поръчки (наричан по-нататък „Комитетът по СДП“) относно присъединяването на Северна Македония. 
(4)	Очаква се присъединяването на Северна Македония към СДП да има положителен принос за по-широкото отваряне в международен план на пазарите на държавни поръчки.
(5)	В член XXII, параграф 2 от СДП се предвижда, че всеки член на Световната търговска организация може да се присъедини към СДП при условията, които ще се приемат между този член и страните и ще се посочат в решение на Комитета по държавните поръчки.
(6)	Поради това е необходимо да се установи позицията, която трябва да се заеме от името на Съюза в рамките на Комитета по държавните поръчки във връзка с присъединяването на Северна Македония,
ПРИЕ НАСТОЯЩОТО РЕШЕНИЕ: 
Член 1
Позицията, която трябва да се заеме от името на Съюза в рамките на Комитета по държавните поръчки към Световната търговска организация, е да се одобри присъединяването на Северна Македония към Споразумението за държавните поръчки, при условие че списъкът на Съюза бъде изменен съгласно приложението към настоящото решение след присъединяването на Северна Македония.
Член 2
Адресат на настоящото решение е Комисията.
Съставено в Брюксел на […] година.
	За Съвета
	Председател
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